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Цель:
Познакомить воспитанников с прозой,  поэзией времён Великой Отечественной войны,  с фрагментами биографии писателей и поэтов ВОВ.
Задачи:
1. Приобщение учащихся к богатствам отечественной литературы, открывающей наиболее трагические страницы истории нашей Родины;

2. Развитие у учащихся способностей эстетического восприятия и оценки произведений литературы, а также отраженных в них явлений жизни;

3. Воспитание высоких нравственных качеств личности, патриотических чувств, формирование гуманистического мировоззрения учащихся.

Ход мероприятия:
Ведущий – воспитатель:
Сегодня мы с вами будем говорить Великой отечественной войне,  о великой Победе. И поговорим мы о ней на замечательном языке, на языке поэзии. Кажется, что война и стихи - это вещи несовместимые, но это не так. С самых первых дней войны и до самого победного мая 1945 года, и до наших дней поэты писали и пишут о войне. И это удивительные стихи – пронзительные, трагические и очень честные. 
А начнем мы наш литературный  вечер со знаменитой песни «Журавли». До сих пор эта песня считается своеобразным гимном всем тем, кто погиб во время Великой Отечественной войны. Стихи к этой песне написал Расул Гамзатов в 1965 году, композитор Ян Френкель написал музыку.

История песни "Журавли" (История песни звучит на фоне заставки  обелиск в виде скорбящей матери и семи улетающих птиц) 
В семье Газдановых из села Дзуарикау в Северной Осетии было семеро сыновей. Один погиб в 1941 под Москвой. Еще двое — при обороне Севастополя в 1942. От третьей похоронки умерла мать. Следующие трое сыновей Газдановых пали в боях в Новороссийске, Киеве, Белоруссии. Сельский почтальон отказался нести похоронку на последнего, седьмого сына Газдановых, погибшего при взятии Берлина. И тогда старейшины села сами пошли в дом, где отец сидел на пороге с единственной внучкой на руках: он увидел их, и сердце его разорвалось... В 1963 году в селе установили обелиск в виде скорбящей матери и семи улетающих птиц. Памятник посетил дагестанский поэт Расул Гамзатов. Под впечатлением от этой истории он написал стихотворение. На своем родном языке, по-аварски. 

На русский язык перевел песню Наум Гребнев, известный переводчик восточной поэзии

Стихотворение попалось на глаза Марку Бернесу, для которого война была глубоко личной темой. Он обратился к Яну Френкелю и попросил сочинить музыку для песни на эти строки. 8 июля 1969 года сын отвез Марка Бернеса  в студию, где Бернес записал песню. С одного дубля. Если вы послушаете эту песню в его исполнении, то многое почувствуете в голосе и интонациях Бернеса. Эта запись действительно стала последней в его жизни — Бернес умер через месяц, 16 августа. Через несколько лет после появления песни «Журавли» в местах боев 1941–1945 годов стали возводить стелы и памятники, центральным образом которых были летящие журавли
Песня звучит в исполнении Марка Бернеса.
Ведущий –ребенок:
    Великая Отечественная война стала почвой для создания патриотической лирики. Одним из самых популярных произведений этого трагического периода стало творение К. Симонова «Майор привез мальчишку на лафете».

    Рассказчика поразила картина, которую он увидел при отступлении войск из Брестской крепости. Брестская крепость первой приняла на себя удар фашистской армии. Мать мальчика погибла под обстрелом, мальчик поседел от горя. Раненый отец привязал мальчика к щиту, чтобы тот не упал. Мальчик махал рукой войскам, которые шли из глубины России на фронт. Выражение «Седой мальчишка на лафете спал» обозначает, что поседевший от горя мальчик спал на лафете, то есть на станке артиллерийского орудия.  Автор стихотворения обращается к человеку, который не был на фронте, знает о войне только со слов других людей, и не может почувствовать всей душой трагедию войны
«Майор привез мальчишку на лафете»  (Стихотворение читает воспитанник центра)
Майор привез мальчишку на лафете.
Погибла мать. Сын не простился с ней.
За десять лет на том и этом свете
Ему зачтутся эти десять дней.

Его везли из крепости, из Бреста.
Был исцарапан пулями лафет.
Отцу казалось, что надежней места
Отныне в мире для ребенка нет.

Отец был ранен, и разбита пушка.
Привязанный к щиту, чтоб не упал,
Прижав к груди заснувшую игрушку,
Седой мальчишка на лафете спал.

Мы шли ему навстречу из России.
Проснувшись, он махал войскам рукой…
Ты говоришь, что есть еще другие,
Что я там был и мне пора домой…

Ты это горе знаешь понаслышке,
А нам оно оборвало сердца.
Кто раз увидел этого мальчишку,
Домой прийти не сможет до конца.

Я должен видеть теми же глазами,
Которыми я плакал там, в пыли,
Как тот мальчишка возвратится с нами
И поцелует горсть своей земли.

За все, чем мы с тобою дорожили,
Призвал нас к бою воинский закон.
Теперь мой дом не там, где прежде жили,
А там, где отнят у мальчишки он.

За тридевять земель, в горах Урала,
Твой мальчик спит. Испытанный судьбой,
Я верю: мы во что бы то ни стало
В конце концов увидимся с тобой.

Но если нет, когда наступит дата
Ему, как мне, идти в такие дни
Вслед за отцом, по праву, как солдата,
Прощаясь с ним, меня ты помяни.
Ведущий – воспитатель:
К. Симонов – один из наиболее известных советских писателей, большая часть творчества которого была посвящена Великой Отечественной войне. Симонов работал военным корреспондентом на протяжении всей войны, поэтому свои произведения писал под влиянием непосредственных наблюдений. 
Сейчас многие не понимают, насколько страшной была эта война. Симонов своими глазами видел расстрелянных и замученных людей, изнасилованных женщин, ощущал запах горелого человеческого мяса. В 1942 г. фраза «убей его» воспринималась естественно и выражала искреннюю потребность всего советского народа.
8 июля 1942 года стихотворение «Убе́й его́!» («Если дорог тебе твой дом…»)
впервые было опубликовано в газете «Красная звезда», на следующий день 19 июля было перепечатано газетой «Комсомольская правда». После этого его в течение войны несчётное количество раз читали по радио и сбрасывали с самолётов напечатанным на листовках.

 На экране видеоролик: отрывок из стихотворения читает Марина Ермолаева, затем продолжают воспитанники центра.

Если ты не хочешь отдать 
Немцу с черным его ружьем 
Дом, где жил ты, жену и мать,
Все, что родиной мы зовем,—
Знай: никто ее не спасет,
Если ты ее не спасешь;
Знай: никто его не убьет,
Если ты его не убьешь.

И пока его не убил,
Ты молчи о своей любви,
Край, где рос ты, и дом, где жил,
Своей родиной не зови.

Если немца убил твой брат, 
Пусть немца убил сосед,— 
Это брат и сосед твой мстят,
А тебе оправданья нет.
За чужой спиной не сидят,
Из чужой винтовки не мстят.
Если немца убил твой брат,— 
Это он, а не ты солдат.

Так убей же немца, чтоб он, 
А не ты на земле лежал,
Не в твоем дому чтобы стон,
А в его по мертвым стоял.
Так хотел он, его вина,—
Пусть горит его дом, а не твой,
И пускай не твоя жена,
А его пусть будет вдовой.
Пусть исплачется не твоя, 
А его родившая мать, 
Не твоя, а его семья
Понапрасну пусть будет ждать.

Так убей же хоть одного!
Так убей же его скорей!
Сколько раз увидишь его,
Столько раз его и убей!
Ведущий-воспитатель: 
Мы не раз читали веселые, поучительные стихи С.Я. Маршака
“Сказку о глупом мышонке” и “Детки в клетке” и другие. Но, у  Маршака есть и другие произведения, которые рассказывают нам о Великой Отечественной Войне. Мы много слышали об этой войне, какое это было страшное время и для детей, и для взрослых. Самуил Яковлевич продолжал писать свои стихи для фронтовых газет, он высмеивал фашистов и верил в победу добра, справедливости над жестокостью и злом. За свой труд в те тяжёлые годы он был награждён орденом Отечественной войны. 

Ведущий –ребенок:
История рассказанная в стихотворении  «Мальчик из села Поповка»  реальная. Отступая из деревни Поповки, немцы сожгли её дотла. Взрослых они угнали с собой, а стариков и детей – расстреляли. Единственным жителем села Поповки, уцелевшим после ухода немцев, был трёхлетний Петя (показать снимок).

И тогда С. Я.Маршак написал об этом своё стихотворение, оно так и называется 
«Мальчик из села Поповки». (заставка: фото ребенка среди развалин)
Стихотворение рассказывает  воспитанник центра (включить тихую, тревожную музыку).

«Мальчик из села Поповки».
Среди сугробов и воронок
В селе, разрушенном дотла,
Стоит, зажмурившись, ребенок
Последний гражданин села.

Испуганный котенок белый,
Обломки печки и трубы -
И это все, что уцелело
От прежней жизни и избы.

Стоит белоголовый Петя
И плачет, как старик, без слез,
Три года прожил он на свете,
А что узнал и перенес!

При нем избу его спалили,
Угнали маму со двора,
И в наспех вырытой могиле
Лежит убитая сестра.

Не выпускай, боец, винтовки,
Пока не отомстишь врагу
За кровь, пролитую в Поповке,
И за ребенка на снегу.
Ведущий-воспитатель: 
Следующее стихотворение –это  драматическая история о незаживающих ранах  давно отгремевшей войны, крик женщины, увидевшей на миг оживленного киноэкраном своего навеки потерянного сына.  Это уже история. А начиналось все так.

Это было в Грузии. Пожилая грузинка увидела  в кадрах военной кинохроники своегосына. Она увидела его молодым, двадцатилетним. Таким, каким она провожала его на фронт. Он пропал без вести. И уже много лет она все еще надеется увидеть своего сына. Эту историю услышал поэт Андрей Дементьев, был потрясен услышанным. Долго этот рассказ сохранялся в памяти, пока однажды не написал стихотворение «Баллада о матери». А Евгений Мартынов, окончивший консерваторию, написал музыку, так родилась песня.

Мартынов воспевает в своей песне живое чувство к  живой фигуре конкретного живого Алеши, из конкретного села, сына конкретной матери, своего сверстника, которому вот такая досталась доля
Видеоролик. Звучит  песня «Баллада о матери» в исполнении Софии 

Ротару. 

Ведущий-воспитатель: 
Более 20 млн.советских людей погибло в той страшной войне — каждый 8

житель страны. Миллионы беззащитных людей замучены, расстреляны,

задушены в газовых камерах фашистских концлагерей. Стих-е татарского поэта

Мусы Джалиля«Чулочки» не просто пробивает до слез, а выворачивает душу.
Муса Джалиль 1906-1944г. родился в небольшой татарской деревеньке Мустафино. Когда началась война Джалиля направили на Волховский фронт корреспондентом армейской газеты «Отвага». Летом 1942 года фашистам удалось окружить вторую ударную армию, в рядах которой сражался Джалиль, и отрезать её от основных сил советских войск.

Муса Джалиль был тяжело ранен осколком вражеской мины, потерял сознание и остался среди волховских болот. Так он попал в лапы врага.

Фашисты жестоко обращались с военнопленными, били их, морили голодом, за малейшую провинность — расстреливали на месте. Но Джалиль не покорился. Он писал стихи, которые звали к борьбе с не​навистным врагом, вселяли в людей мужество, веру в победу.

Вскоре в тылу врага возникла подпольная организация, во главе которой стоял Муса Джалиль. Подпольщики устраивали побеги из ла​герей, печатали и распространяли среди военнопленных антифашистские листовки. «Советский человек и в плену должен не сдаваться фашис​там», — так говорил своим товарищам Муса Джалиль.

Когда подпольная организация была раскрыта, фашисты пытали Джа​лиля и требовали, чтобы он выдал товарищей. Ничего не добившись, заперли его в каменном мешке — сырой и холодной камере Моабитской тюрьмы в Берлине.

Но и тут, в ожидании смертной казни поэт продолжал писать. А самому поэту не суждено было дождаться свободы. Он был казнён 25 августа 1944 года.

За свой подвиг Муса Джалиль посмертно удостоен звания Героя Советского Союза. А бессмертный цикл его стихотворений «Моабитская тетрадь» отмечен Ленинской премией.

Многие его стихи пробирают до слез, например  «Варварство», «Чулочки», «Красная ромашка».
Предлагаем вам послушать стихотворение «Чулочки», читает воспитанница центра.

Ведущий – ребенок:
По всей нашей необъятной стране в каждом городе или деревне, поселке или селе — всюду высятся памятники, монументы с высеченными именами погибших воинов. Есть много братских могил, могил неизвестных солдат и в других странах, к которым люди -родные и незнакомые -возлагают цветы, отдавая тем самым дань памяти погибшим. В 1963 году В. Высоцкий написал стихотворение «Братские могилы»
Сам Высоцкий всегда называл «Братские могилы» своей первой военной песней. Впервые она была исполнена в 1963 году на дне рождения отца Высоцкого — Семёна Владимировича — полковника и почётного гражданина городов Кладно и Праги. 

Впервые песня прозвучала в  к/ф «Я родом из детства», снятый в 1966 году на студии «Беларусьфильм» режиссёром Виктором Туровым, где Высоцкий сыграл роль танкиста Володи
Сейчас прозвучит песня в исполнении автора. (видеоролик)
Ведущий-воспитатель: 
И мы, сегодняшнее поколение,  не должны забывать о той войне, должны знать свою историю. Читать книги, стихи, петь песни тех лет и о том времени.  
Строчки о войне – это память о тех, кто ушел, защищая нас.
Наша память в стихах,

И еще наша память в песнях,

В песнях, созданных на войне.

Эти строки так нам известны,

Так близки и тебе, и мне!
